
D735

D735

D201

D201

D201

D103

D103

D201

D201

D201

D201

D735

D735

D735

D201E1

D201E2

D201E2

D201E2

D735

D735

D735

D735

D735

D735
D735

D735

D735

D735

D102

D102

D102

D101

D101

D101

D101

Plage de la
Patache

Plage de
Trousse Chemise

Plage de l'Anse du Fourneau

Plage de la Loge

Plage du Gros Jonc

Plage du Grand Marchais

Plage du Petit Marchais

Plage de la Saucière Plage du Lizay

Plage du Petit Bec

Plage de Couny

Plage de la Conche
des BaleinesDiamond

Head

PERTUIS BRETON

Banc du Bûcheron

FIER D’ARS

Plage du Canot
de Sauvetage

Plage de la Côte Sauvage

Plage de Radia

Plage de la
Pointe de Grignon

Plage de la Grange

Plage de la Marielle

Plage du
Martray

Plage du
Boutillon

Plage du
Moulin Brulé

Plage des Prises

Plage du Peu Ragot

Plage des Anneries

Plage de la Pergola

Plage des Follies

Plage du Peu Bernard

Plage du Petit Sergent

Plage des Gollandières

Plage du Pas
des Bœufs

Plage de 
Gros Jonc

Plage des
Gouillauds

Spot des Grenettes

Plage de
Montamer

Plage de
la Salée

Plage de la Basse Benaie

Plage Port Notre Dame

Plage Sud

Plage Nord

Plage de
l'Arnérault

Plage de la Cible

Plage de la
mer du Nord

Plage du Grouin

LE MORINANDLE MORINAND

GROS JONCGROS JONC

PERTUIS D’ANTIOCHE

LA NOUELA NOUE
SABLANCEAUXSABLANCEAUX

LE MARTRAYLE MARTRAY

RÉSERVE NATURELLE 
DE LILLEAU DES NIGES
RÉSERVE NATURELLE 
DE LILLEAU DES NIGES

PHARE DES
BALEINES

MAISON DU FIER

MAISON DE
LA DUNE

FORT
LA PRÉE

MUSÉE
DU PLATIN

FORTIFICATIONS DE
SAINTMARTINDERÉ

MUSÉE
ERNEST

COGNACQ

CLOCHER
OBSERVATOIRE

ATELIER DE RELIURE

ÉCOMUSÉE DU
MARAIS SALANT

ABBAYE DES
CHÂTELIERS

A.N.C.R.E
MARITAISE

CLOCHER

REDOUTE DE
SABLANCEAUX

MAISON PHARE DE
TROUSSECHEMISE

CLOCHER

COOPÉRATIVE
DES VIGNERONS

COOPÉRATIVE
DES SAUNIERS

COMPTOIR
DE LA MER

chauveau

phare de 
chanchardon

phare des 
baleineaux

tour  
des ilates

phare de 

SABLANCEAUX RIVEDOUX-PLAGE SAINTE-MARIE-
DE-RÉ LA FLOTTE LE BOIS-

PLAGE-EN-RÉ
SAINT-MARTIN-

DE-RÉ
LA COUARDE-

SUR-MER LOIX ARS-EN-RÉ SAINT-CLÉMENT- 
DES-BALEINES LES PORTES-EN-RÉ

Le pont  Centre village Centre Le port Le marché Le port Le marché Le marché Le port Le Le marché Le phare Par les marais Par le phare, la 
forêt et le village

SABLANCEAUX
Le pont

1,5 km
  6 min

5,3 km
 22 min

7 km
 30 min

12,6 km
 54 min

11,6 km
 50 min

16,4 km
 1h 10 min

21,4 km
 1h 31 min

25,6 km
 1h 49 min

28,8 km
 2h 03 min

31,6 km
 2h 15 min

31,6 km
 2h 15 min

33,4 km
 2h 23 min 

RIVEDOUX-PLAGE
Centre village

1,5 km
 6 min

4,3 km
 18 min

6 km
 25 min

11,6 km
 49 min

10,6 km
 45 min

15,4 km
 1h 06 min

20,4 km
 1h 27 min

24,6 km
 1h 45 min

27,8 km
 1h 59 min

30,6 km
 2h 11 min

30,6 km
 2h 11 min

32,4 km
 2h 18 min

SAINTE-MARIE-DE-RÉ
Centre

5,3 km
 22 min

4,3 km
 18 min

4,7 km
 20 min

8,1 km
 34 min

8,7 km
 37 min

11,4 km
 48 min

16,2 km
 1h 09 min

20,5 km
 1h 27 min

23,6 km
 1h 41 min

26,5 km
 1h 53 min

27,1 km
 1h 56 min

29,5 km
 2h 06 min

LA FLOTTE
Le port

7 km
 30 min

6 km
 25 min

4,7 km
 20 min

6,1 km
 26 min

4,7 km
 20 min

9 km
 38 min

13,7 km
 58 min

18 km
 1h 17 min

21,2 km
 1h 30 min

24 km
 1h 42 min

24,6 km
 1h 45 min

26,5 km
 1h 53 min

LE BOIS-PLAGE-EN-RÉ
Le marché

12,6 km
 54 min

11,6 km
 49 min

8,1 km
 34 min

6,1 km
 26 min

4,1 km
 18 min

3,7 km
 16 min

8,4 km
 36 min

12,7 km
 54 min

15,8 km
 1h 07 min

18,7 km
 1h 20 min

19,3 km
 1h 22 min

21,1 km
 1h 30 min

SAINT-MARTIN-DE-RÉ
Le port

11,6 km
 50 min

10,6 km
 45 min

8,7 km
 37 min

4,7 km
 20 min

4,1 km
 18 min

7,1 km
 30 min

10,8 km
 46 min

15,1 km
 1h 05 min

18,1 km
 1h 20 min

21 km
 1h 30 min

21,6 km
 1h 32 min

23,4 km
 1h 40 min

LA COUARDE-SUR-MER
Le marché

16,4 km
 1h 10 min

15,4 km
 1h 06 min

11,4 km
 48 min

9 km
 38 min

3,7 km
 16 min

7,1 km
 30 min

5,5 km
 23 min

9,7 km
 41 min

12,8 km
 55 min

15,6 km
 1h 07 min

16,2 km
 1h 09 min

18,1 km
 1h 17 min

LOIX
Le marché

21,4 km
 1h 31 min

20,4 km
 1h 27 min

16,2 km
 1h 09 min

13,7 km
 58 min

8,4 km
 36 min

10,8 km
 46 min

5,5 km
 23 min

9 km
 38 min

12,1 km
 52 min

15 km
 1h 04 min

15,6 km
 1h 07 min

17,4 km
 1h 14 min

ARS-EN-RÉ
Le port

25,6 km
 1h 49 min

24,6 km
 1h 45 min

20,5 km
 1h 27 min

18 km
 1h 17 min

12,7 km
 54 min

15,1 km
 1h 05 min

9,7 km
 41 min

9 km
 38 min

4,3 km
 18 min

7,1 km
 30 min

7,7 km
 33 min

9,5 km
 40 min

SAINT- 
CLÉMENT-DES-

BALEINES

Le marché 28,8 km
 2h 03 min

27,8 km
 1h 59 min

23,6 km
 1h 41 min

21,2 km
 1h 30 min

15,8 km
 1h 07 min

18,1 km
 1h 20 min

12,8 km
 55 min

12,1 km
 52 min

4,3 km
 18 min

2,7 km
 11 min

5,2 km
 22 min

5,8 km
 25 min

Le phare 31,6 km
 2h 15 min

30,6 km
 2h 11 min

26,5 km
 1h 53 min

24 km
 1h 42 min

18,7 km
 1h 20 min

21 km
 1h 30 min

15,6 km
 1h 07 min

15 km
 1h 04 min

7,1 km
 30 min

2,7 km
 11 min

7,7 km
 33 min

5,2 km
 22 min

LES PORTES-
EN-RÉ

Par les marais 31,6 km
 2h 15 min

30,6 km
 2h 11 min

27,1 km
 1h 56 min

24,6 km
 1h 45 min

19,3 km
 1h 22 min

21,6 km
 1h 32 min

16,2 km
 1h 09 min

15,6 km
 1h 07 min

7,7 km
 33 min

5,2 km
 22 min

7,7 km
 33 min

Par le phare, 
la forêt et le 

village

33,4 km
 2h 23 min

32,4 km
 2h 18 min

29,5 km
 2h 06 min

26,5 km
 1h 53 min

21,1 km
 1h 30 min

23,4 km
 1h 40 min

18,1 km
 1h 17 min

17,4 km
 1h 14 min

9,5 km
 40 min

5,8 km
 25 min

5,2 km
 22 min

(Vitesse moyenne en vélo classique: 14 km/h)MOINS D’1HMOINS DE 30 MIN ENTRE 1H ET 2H PLUS DE 2H

Distances entre les villages - Temps de trajet à vélo estimé
Distances between villages - Estimated cycling time average speed

Caption map

les tracés

Légende

Comprendre

 =    Pistes cyclables / Cycle paths

  =   �
Itinéraires partagés / Shared itinerary

  =   �
Itinéraire réservé aux riverains  
Itinerary reserved for local residents

  =
Itinéraires partagés circulation potentiellement dense en été 
Shared itinerary potentially heavy traffic in summer

 =Points Infos Cyclistes / Cycling Information

Routes / Roads

Routes Départementales / Departmental Roads

Plage / Beach

Plage surveillée (juillet-août) / Supervised beach (July-August)

Baignade interdite / Swimming prohibited

Plage avec accès PMR / Beach with disable access

Plage avec Tiralo à disposition / Beach with "amphibious wheelchair"

Plage avec fauteuil Hippocampe à disposition 
Beach with "beach and all-terrain wheelchair"

Forêt / Forest

Marais / Marshes

Office de Tourisme / Tourist office

Poste de secours (juillet-août) / Safety point (July-August)

Urgences (juillet-août) / Emergency (July-August)

Centre aquatique / Aquatic centre

Point de vue / Observation post

Moulin à marée / Tide mill

Port / Port

Stations de réparations vélos/ Bicycle repair stations

Navette maritime / Boat shuttle 
La Rochelle <> Saint-Martin-de-Ré

Sites de visite / Places of interest

Coopératives / Cooperatives

Localisations annonceurs / Advertising location

La Rochelle
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Accédez à la carte 
des pistes digitale

1  �L’Ile au Bio - Biocoop
2  �Librairie Quillet
3  �Loix & Savons
4A �Ré Ostréa 
4B  �Le QG de la mer
4C �L’Antre 2
5  �La Rhétaise
6  �Le Gabriel
7  �Camping Bellevue Bon Accueil
8  �[RÉ]Member 

*�Également disponibles dans certains bureaux d’accueil

9  �Intermarché
10 �La Cabane du Grouin
11  �La Martinière
12  �La Cabane Océane
13  Compagnie Interîles
14  �Liaison maritime île de Ré <> La Rochelle

15  �E.Leclerc
16  �La Grillérade
17  �Le Sel d’Isabelle
18  �Asinerie-Savonnerie L’âne en culotte
19  �Camping Municipal Saint-Martin-de-Ré
20 �Hôtel - Restaurant Les Colonnes
21  �Decathlon
22 �Le Café du Phare
23 �Les Confitures du Clocher
24 �Spar Loix
25 �Dealer d’iode
26 �Kapalouest - Blue Note
27 �La Cabane des Sauniers
28 �La Savonnerie de l’île de Ré
29 �La Marine

29

28D

28C

28B

28A

27
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99 Chemin du Pas du Nord 
17590 Saint-Clément-des-Baleines
Tél. +33 (0)5 46 29 46 66 
lecafeduphare.fr

  @cafeduphare

ESCALES
& CROISIÈRES

LIAISONS
MARITIMES

ÉVÈNEMENTIEL
& PRIVATISATIONS

CROISIÈRES
CATAMARAN

Plus d’infos

AU DÉPART DE L’ÎLE DE RÉ
ST-MARTIN-DE-RÉ

LIAISON MARITIME
ÎLE DE RÉ · LA ROCHELLE

LIAISONS
MARITIMES

Plus d’infos

AU DÉPART DE sT-MARTIN-DE-RÉ
vERS LA ROCHELLE

Le Grouin 17111 Loix
Tél. +33 (0)6 07 15 09 78   contact@lacabanedugrouin.fr 
lacabanedugouin.fr     lacabanedugrouin

Brice Kuhnlé vous accueille dans son établissement situé en plein 
cœur de la réserve naturelle de Loix, près de la plage du Grouin. 
Dégustez un plateau de fruits de mer avec vue sur les marais, les 
produits sont sélectionnés avec soin par le producteur.

PUBLICITÉ

10

LA CABANE DU GROUIN
⛳ LOIX

Ouvert du 4 avril au 19 octobre

www.ane-en-culotte.com
1597 route de Saint-Martin, D201E3

17580 Le Bois-Plage-en-Ré / 06 08 57 25 94
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Asinerie-Savonnerie 
L’âne en culotte ®

Venez découvrir notre élevage de Baudets du Poitou
et la fabrication de notre savon artisanal, doux et naturel.

47 rue des Charbonnières
17940 Rivedoux-Plage
Tél. +33 (0)6 86 71 73 71
contact@dealerdiode.com
dealerdiode.com -   dealer_diode

1 rue de l’Oiselière 17111 Loix
Tél. +33 (0)5 46 29 01 04 
la-palanque@orange.fr
spar.fr -   Spar Loix en Ré

Quai de Sénac, au pied du Phare Vert - 17630 La Flotte
Tél. +33 (0)5 46 44 97 67 - bluenote@kapalouest.com
kapalouest.com/blue-note-by-kapalouest

31 quai de la Poithevinière 
17410 Saint-Martin-de-Ré
Tél. +33 (0)5 46 09 20 39 
contact@lamarine-re.com
www.lamarine-re.com  

Camping Municipal 
Saint-Martin-de-Ré

contact@camping-saintmartindere.com
www.camping-saintmartindere.com

Situé sur les fortifications Vauban du XVIIe, classées au
Patrimoine Mondial de l'UNESCO depuis 2008, le
camping municipal s'étend sur une parcelle verdoyante
de plus de 3 hectares.
Il dispose de 115 emplacements nus (tentes, caravanes
ou camping-cars) d'environ 100m2 chacun et de 20
mobil-homes, tous équipés d'une terrasse semi-
couverte.
Pour votre restauration le snack-bar vous accueil au sein
du camping.

20A rue du rempart  
17410 Saint-Martin-de-Ré
+ 33 (0)5 46 09 21 96

Ouvert mi-février à mi-novembre
PUBLICITÉ

de 9h30 à 19h30
du lundi au dimanche

BASSE SAISON

RDV sur

HAUTE SAISON
Du 1er juillet au 31 août

pour consulter les horaires

SAINT-MARTIN-DE-RÉ

4 avenue des Corsaires - 17410 Saint-Martin-de-Ré 05 48 03 00 04
decathlon.fr

100%
sur commandede l’offre disponible

PUBLICITÉ
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Pour les passionnés de 
découvertes, visitez les 
parcs à huitres avec 
DEALER D’IODE. Nous vous 
embarquons en totale 
immersion. Cette balade 
vous amènera découvrir le 
métier d’ostréiculteur avec 
pour finir une dégustation 
dans les parcs à huîtres.

Votre magasin vous 
accueille du lundi au 
samedi de 8h00 à 13h00 
puis de 15h30 à 19h30 et le 
dimanche de 8h00 à 13h00. 
Vous pouvez y déposer vos 
colis des services Pickup et 
nous proposons également 
un service de livraison à 
domicile de vos achats.

Toutes voiles dehors ! Choisissez votre 
croisière à bord d’un catamaran confortable : 
cap sur le mystérieux banc du Bûcheron ou 
les trésors cachés de l’île. Sorties de 2h00 
à 5h30, avec les copains, la famille, pique-
nique ou apéro. Départ de La Flotte.

Le Café du Phare à Saint-Clément-
des-Baleines est une brasserie 
conviviale au pied du célèbre 
Phare des Baleines. Profitez 
de sa grande terrasse pour 
siroter un cocktail et savourer 
une cuisine généreuse dans un 
cadre exceptionnel entre mer et 
patrimoine.

Restaurant avec une vue 
imprenable sur le port et ses 
bateaux. La carte célèbre la 
rencontre harmonieuse de la 
Mer & de la Terre. La Marine 
est réputée pour ses fruits de 
mer et ses poissons de nos 
côtes ainsi que pour ses plats 
maison.

www.lesconfituresduclocher.com

BOUTIQUE 
ARS-EN-RÉ

1 Chem. des Palissiats
17590 Ars-en-Ré
05 46 29 41 35

BOUTIQUE 
LA FLOTTE

3 Rue du Marché
17630 La Flotte
05 46 29 41 35

PUBLICITÉPUBLICITÉ

PUBLICITÉ

PUBLICITÉ

PUBLICITÉ
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DEALER D’IODESPAR

KAPALOUEST - BLUE NOTE

LE CAFÉ DU PHARE

LA MARINE

⛳ RIVEDOUX-PLAGE⛳ LOIX

⛳ LA FLOTTE

⛳ SAINT-CLÉMENT-DES-BALEINES

⛳ SAINT-MARTIN-DE-RÉ

OUVERT TOUTE L’ANNÉE selon le planningOUVERT TOUTE L’ANNÉE

Ouvert d’avril à octobre

Ouvert de Pâques à la Toussaint

Ouvert du 19 mars au 11 novembre

13 route de Rivedoux 17630 La Flotte
Tél. +33 (0)5 46 09 50 87   camping_bellevue@orange.fr
www.bellevuebonaccueil.net

 Camping Bellevue Bon Accueil, île de ré

Le Camping Bellevue Bon Accueil est un lieu idéal pour des 
vacances familiales et reposantes. Nous mettons à disposition 
51 emplacements nus, dont certains sont ombragés et mesurent 
80 m². Nous sommes à l’entrée du village de La Flotte. À 150 m de 
la plage de l’Arnerault, notre camping familial et authentique, vous 
propose un accès rapide au réseau des pistes cyclables, au port et 
aux commerces situés à 800 m.

PUBLICITÉ

7

CAMPING BELLEVUE BON ACCUEIL
⛳ LA FLOTTE

Ouvert du 4 avril au 19 octobre

8 route de Gros Jonc
17580 Le Bois-Plage-en-Ré
Tél. +33 (0)5 46 09 20 72
interlude@sandaya.fr
sandaya.fr/nos-campings/interlude

  @sandaya.interlude

Découvrez le restaurant 
La Grillérade à 30 
mètres de la plage de 
Gros Jonc. 

Profitez de moments 
savoureux en famille 
ou entre amis et d’une 
cuisine locale au bord 
de l’Océan.

PUBLICITÉ
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LA GRILLÉRADE
⛳ LE BOIS-PLAGE-EN-RÉ

Ouvert du 3 avril au 4 octobre

59 quai de la Poithevinière
17410 Saint-Martin-de-Ré
Tél. +33 (0)5 46 09 15 87
contact@legabriel-re.com
www.legabriel-re.com/

 @le_gabriel_restaurant17
 @Le-Gabriel-Restaurant

Restaurant doté d’une vaste 
terrasse et d’une salle à 
l’étage bénéficiant d’une 
magnifique vue sur le port de 
Saint-Martin-de-Ré. Cuisine 
composée de produits frais et 
de saison : tapas à partager, 
suggestions du jour et 
formule entrée/plat/dessert.

PUBLICITÉ

LE GABRIEL
⛳ SAINT-MARTIN-DE-RÉ

Ouvert du 19 mars au 11 novembre
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28A

28

Toute l’information sur
transports. 
nouvelle-aquitaine.fr

RÉGIONAUX

LIGNE

CARS 

150

Consultez les horaires 
en temps réel

2,50€
le trajet

BAR À HUÎTRES ET BOUTIQUE
9 route de Praud 17630 La Flotte
Tél. +33 (0)5 46 35 68 42
lco.ladegustation@gmail.com

  La cabane oceane

En complément de 
notre espace dédié à 
la dégustation et à la 
vente directe, retrouvez 
tous nos produits sur 
le marché de La Flotte. 
Tous les matins d’avril à 
octobre et les vacances 
scolaires. Le week-end 
hors saison.

PUBLICITÉ
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LA CABANE OCÉANE
⛳ LA FLOTTE

Ouvert d’avril à novembre.  
Tous les jours en continu en juillet/août.

Instagram

4A  �RÉ OSTRÉA - Chemin du vert clos
4B  �AU QG DE LA MER - Chemin des Salines
4C  �L’ANTRE 2 - Rue du Chaffaud 

17410 Saint-Martin-de-Ré 
Tél. +33 (0)6 63 91 80 19  •    @re-ostrea

Didier Fournier, 
producteur d’huîtres 
naturelles réthaises. 
Tradition et authenticité. 
Vue à couper le souffle.

PUBLICITÉ
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RÉ OSTRÉA, LE QG DE LA MER
ET L’ANTRE 2

⛳ SAINT-MARTIN-DE-RÉ

Ouvert des vacances de printemps aux 
vacances de la Toussaint

Livres anciens et d’occasion. 

Bandes dessinées et Livres enfants.

Affiches, Gravures, Cartes, Tableaux.

Atelier d’Encadrement sur mesure.

Café littéraire et son Jardin.

OUVERT TOUTE L’ANNÉE 
10H-12H30 / 14H-18H30

Village Artisanal - 17111 LOIX
7 Chemin du Corps de Garde

Tel. 05 46 29 04 25 / librairie@quillet.fr / quillet.fr
 

©Aline Nédélec

Librairie Quillet
ENTREPRISE DU PATRIMOINE VIVANT

PUBLICITÉ
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LE SEL D’ISABELLE
PRODUCTEUR DEPUIS 1920

Vente directe de notre production
Fleur de sel, caramels, produits régionaux,

épices, lait dʼanesse, pots à sel, idées cadeaux.

1 TER RUE DU LEVANT
À LA COUARDE-SUR-MER
Tél. +33 (0)5 46 41 70 84
contact@leseldisabelle.com

WWW.LESELDISABELLE.COM

Visites 
gratuites
7 jours/7

Sans rendez-vous
du 10/04 au 15/09
de 11h à 16h
(Sauf pluie) 

Nos 
adresses
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PUBLICITÉ

SAINT-CLÉMENT-DES-BALEINES
11A  �AU PHARE DES BALEINES 

9 allée du Phare 
Tél. +33 (0)5 46 43 36 42

LA FLOTTE
11B  �1 quai de Senac 

Tél. +33 (0)5 46 55 67 30
11C  �9 quai de Senac 

Tél. +33 (0)5 46 35 85 47

LE BOIS-PLAGE-EN-RÉ
11D  �16 rue du Colombier 

Tél. +33 (0)5 46 09 01 20

SAINT-MARTIN-DE-RÉ
11E  �LE GLACIER 

17 quai de La Poithevinière 
Tél. +33 (0)5 46 09 20 99

11E  �L’ATELIER 
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Sur la piste en allant à Loix ou 
Ars-en-Ré, découvrez notre 
cabane ostréicole à l’ambiance 
conviviale. À toute heure, 
profitez de la salle, de la 
terrasse abritée ou sur le bord 
du marais pour déguster notre 
production d’huîtres avec 
en ligne de mire le clocher 
d’Ars-en-Ré, les sauniers et le 
coucher de soleil.
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Casque obligatoire pour 
les moins de 12 ans
Helmets compulsory for all 

children under 12

Siège enfant avec 
système de retenue 
obligatoire pour les 

moins 5 ans
Child seat with compulsory 

restraint system for children 
under 5

VÉLO ÉQUIPÉ Equipped bicycle

CYCLISTE VISIBLE Visible cyclist

ENFANTS PROTÉGÉS :
Protected children

Pneus gonflés
Tires inflated

Freins révisés
Brakes in good repair

DISPOSITIFS RÉFLÉCHISSANTS
Rayons    Arrière/avant    Pédales

REFLECTIVE DEVICES
Spokes    Front/back    Pedals

Sonnette
Bell

Feux arrière/avant
Taillights/headlights

NE PAS JETER SUR LA VOIE PUBLIQUE
Cette brochure est éditée par Destination Ile de Ré (janvier 2026). Ce 
document n’est pas contractuel. La responsabilité de Destination Ile 
de Ré ne saurait en aucun cas être engagée par les renseignements 
communiqués. Les établissements présentés sont partenaires 2026 de 
Destination Ile de Ré. Les photos des publicités sont leur propriété. 

Toute représentation ou reproduction intégrale ou partielle, faite sans 
consentement de l’auteur ou de ses ayants droit, est illicite (art. L 122-4 
du CPI).

Soucieux de la préservation de l’environnement, Destination Ile 
de Ré sélectionne des fournisseurs engagés dans une démarche 
environnementale. Ce produit est imprimé sur du papier certifié PEFC, 
issu de forêts gérées durablement.
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En route ! Let’s go !

Un bon équipement pour 
une sécurité optimale
Good equipment for optimum safety

Des règles élémentaires à respecter sur un espace 
partagé : Basic rules to follow on a shared area:

Je crée des distances sécurisantes avec les 
autres usagers.
I maintain a safe distance from others users.

Je respecte les autres usagers sur la piste.
I respect other users of the path.

Je regarde devant moi en pédalant, pas mon 
téléphone. Don’t phone while cycling.

J’enlève mes écouteurs lorsque je pédale et 
j’économise 135 € ! (tarif de l’amende).
I take off my headphone and I can save €135 (amount of the fine).

Je roule toujours en file indienne et à une 
vitesse modérée.
I always ride in single file and not too fast.

Je m’éloigne du milieu de la piste lorsque je 
m’arrête. I don’t stop in the middle of the path.

Je partage les voies de circulation avec 
les agriculteurs et les ostréiculteurs : ils ont 
besoin de se rendre sur leurs lieux de travail.
I share traffic lanes with farmers and oyster producers: they 
need to get to their work.

Je respecte le code de la route et je roule 
sur les aménagements cyclables (bandes, 
pistes et double sens cyclables). 
I follow the rules of the road and I ride on cycling facilities 
(cycle lanes, cycle paths and two-way cycle tracks).

Pour devenir incollable 
sur les infos et les règles 
quand on se déplace 
à vélo, c’est juste ici :
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